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A WARNING: CHOKING HAZARD.

Small parts. Not for children under 3 yrs.

A\ WARNING:

Never allow a child to play without adult supervision.

A\ WARNING:

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used.

A WARNING:
Batteries should be changed by an adult.

A WARNING:

This product contains a Button or Coin Cell Battery.

A swallowed Button or Coin Cell Battery can cause
internal chemical burns in as little as two hours and
lead to death. Dispose of used batteries immediately.
Keep new and used batteries away from children.

If you think batteries might have been swallowed or
placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

F -Renseignements importants a conserver. Attention! Pour écarter les dangers liés a 'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils d’assemblage,...) enlever tous les
éléments qui ne font pas partie du produit. Jouet a monter par un adulte responsable. ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petits éléments. Danger d'étouffement.
ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d’un adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse). Les piéces doivent étre
dégrappées par un adulte avec un outil tranchant pour éviter les bords coupants. ATTENTION: Mettre immédiatement au rebut les piles ou accumulateurs usagés. Tenir les piles ou accu-
mulateurs neufs et usagés hors de la portée des enfants. Si des piles ou accumulateurs ont pu étre ingérés ou placés a l'intérieur d'une partie quelconque du corps, contactezimmédiate-
ment un centre anti poison. Toujours remplacer toutes les piles en méme temps. GB <Important information to be kept. Warning! To avoid any hazards related to the packaging (tags,
plastic film, inflation nozzle, assembly tools, etc.), remove all of the parts that are not part of the product. Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING! Not suitable for children
under 3 years of age. Small parts. Choking hazard . WARNING! Never allow a child to play without adult supervision. Any complaint must be accompanied by the proof of purchase (receipt).
The plastic or metal links between parts should be removed by an adult using a cutting tool to avoid sharp edges. WARNING: Dispose of used batteries immediately. Keep new and used
batteries away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention. Always replace the whole set of
batteries at one time. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision is necessary for children under 4 years of age. D -Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind.
Achtung: Um die mit der Verpackung verbundenen Gefahren (Befestigungen, Plastikfolien, Stutzen zum Aufpumpen, Montagewerkzeuge ...) zu vermeiden, alle Elemente, die nicht Teil
des Produktes sind, entfernen. Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kleine Bestandteile. Ers-
tickungsgefahr. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile missen von ei-
nem Erwachsenen mit einem Schneidewerkzeug abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten entstehen. ACHTUNG: Gebrauchte Batterien sind sofort zu entsorgen. Neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fernhalten. Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn der Verdacht besteht, dass Batterien verschluckt oder in einen Korperteil eingefiihrt wurden. Immer alle
Batterien gleichzeitig ersetzen. NL -Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opgelet! Om alle gevaren verbonden aan de verpakking (klemmen, plastic folie, oppomp-opzetstuk,
montagegereedschap,...) te elimineren, moeten alle onderdelen die geen deel uitmaken van het product worden verwijderd. Door een aansprakelijke volwassene te monteren speelgo-
ed. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen.
Elke klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen onderling vasthouden moeten door een volwassene met een scherp ge-
reedschap verwijderd worden om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen. WAARSCHUWING: Voer gebruikte batterijen direct af. Houd nieuwe batterijen en gebruikte batterijen
uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat een batterij werd ingeslikt of in een lichaamsopening werd geplaatst, dient u onmiddellijk contact op te nemen met een arts. Vervang altijd alle
batterijen tegelijkertijd. E <Informaciones importantes que deben conservarse. jAdvertencia! Para eliminar los peligros vinculados al embalaje (ataduras, film pléstico, boquilla de inflar,
herramientas de montaje,...), retire todos los elementos que no formen parto del producto. Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable. jADVERTENCIA!! No recomen-
dado para nifios de menos de 3 afios. Contiene piezas pequenas. Peligro de asfixia. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin supervision de un adulto. Cualquier reclama-
cién debe ir acompanada con el justificante de compra (ticket de caja). La atadura de plastico entre las piezas deberd quitarla un adulto utilizando una herramienta de corte, para evitar
los bordes cortantes. ADVERTENCIA: Deseche las pilas usadas de inmediato. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si piensa que alguien ha ingerido una pila,
o se la ha introducido en alguna parte del cuerpo, consulte con un médico inmediatamente. Cambiar siempre todas las pilas al mismo tiempo. P «Informacdes importantes a guardar.
Atencao! Para eliminar os perigos associados a embalagem (atilhos, pelicula de plastico, bocal de enchimento, ferramentas de montagem...), retire todos os elementos que nao fazem
parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsével. AVISO! Nao convém as criangas com menos de 3 anos. Contém pequenos elementos. Perigo de asfixia. ATEN-
CAO! Nunca deixe uma crianga brincar sem a supervisdo de um adulto. Qualquer reclamacéo deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). As pecas devem ser separadas
por um adulto munido de uma ferramenta cortante, para evitar extremidades cortantes. AVISO: Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas de
criancas. Se suspeitar que as pilhas foram engolidas ou inseridas em qualquer parte do corpo, consulte imediatamente um médico. Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. I «
Informazioni importanti da conservare. Avvertenza! Per evitare rischi connessi ai materiali di imballaggio (accessori, pellicole, attacco di gonfiaggio, utensili di assemblaggio, ecc.), rimuo-
vere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una persona adulta responsabile. AVWERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.
Parti piccole. Pericolo di soffocamento. AVWERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova
d’acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i bordi affilati, le diverse parti devono essere separate da un adulto usando un utensile tagliente. AVVERTENZA! Smaltire imme-
diatamente le batterie scariche. Conservare le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini. Se si ritiene che le batterie siano state ingerite o siano penetrate all'interno del corpo,
contattare immediatamente un medico. Sostituire tutte le batterie contemporaneamente. DK -Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga mulige farer forbundet med embal-
lagen (fastgerelsesmaterialer, plastfolie, inflationsspids, samlevaerktgjer, ...) ber alle dele, der ikke udger en del af produktet straks fiernes. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen.
ADVARSEL! Uegnet for bern under 3 ar. Bestar af amnge sma dele. Kvaelningsfare. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver reklamation skal der vedleegges
kebsbevis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen med et skaerevaerktgj for at undga skarpe kanter. ADVARSEL: Bortskaf straks brugte batterier. Nye og brugte batterier opbevares
utilgaengeligt for barn. Hvis du mener, at batterier er blevet slugt eller puttet ind i dbninger i kroppen, skal der straks seges leege. Udskift altid alle batterierne pa samme tid. S «Viktig in-
formation som ska sparas. Varning! Avldgsna alla element som inte ar en del av produkten for att undvika faror avseende férpackningen (fastningar, plastfilm, uppbldsningsspets, monte-
ringsverktyg ...). Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING! Ej lamplig for barn under 3 ar. Innehéller smadelar. Kvavningsrisk. VARNING ILat aldrig barnet leka utan vuxen
tillsyn. Alla reklamationer bor atfoljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen med ett akarverktyg for att undvika att barnet kommer i kontakt
med de vassa kanterna. VARNING: Kassera anvanda batterier omedelbart. Hall nya och begagnadebatterier borta fran barn. Om du tror att batterier kan ha svalts eller placerats i nagon
del av kroppen ska du omedelbart sdka lakare. Byt alltid ut alla batterier samtidigt. FIN -Térkeat tiedot, jotka on sdilytettéva. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien vaarojen valttamiseksi poista
kaikki sellaiset osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet, kokoamistyokalut jne.), jotka eivat ole osa tuotetta. Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS ! Ei sovellu alle 3-vuo-
tiaille lapsille. Pienid osia. Tukehtumisvaara . VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus (kassakuitti).
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Aikuisen on irrotettava osat toisistaan leikkuutyokalua kayttamalla teravien reunojen valttamiseksi. VAROITUS: Havita tyhjentyneet paristot valittdmasti. Pida uudet ja tyhjentyneet
paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epdilet, ettd paristo on nielty tai tydnnetty mihin tahansa ruumiin aukkoon, mene vélittdmasti ladkariin. Vaihda aina kaikki paristot samalla kertaa.
N -Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For @ unnga farer knyttet til emballasjen (merkelapper, plastfolie, oppbldsningsmunnstykke, monteringsverktay, osv.), flern alle
delene som ikke er en del av produktet. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Sma deler. Kvelningsfare. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn
av en voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastikkband mellom delene skal fiernes av en voksen person med kutteverktwy for a unnga skarpe kanter. ADVARSEL: Kast
brukte batterier umiddelbart. Hold nye og brukte batterier bortefra barn. Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller plassert inne i noen kroppsdel ma du gyeblikkelig oppseke
lege. Bytt alltid alle batteriene samtidig. H -Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagolds miatt fellépd veszélyek elkeriilése érdekében (cimkék, méanyag filmréteg, felfujé favoka,

Ssszeszerelési eszkdzok stb.) tavolitson el minden olyan alkatrészt, amely nem a termék része. A jatékot csak felel6s felnétt rakhatja dssze. FIGYELMEZTETES! Nem felel meg a 3 évesnél
kisebb gyerekek szamara. Apro részek. Fulladasveszély. FIGYELEMEZTETES! Soha ne engedje a gyermeket felnétt feligyelet nélkil jatszani! Minden reklamaciot a vasarlas bizonyitéka
kell kisérjen (penztarjegy) Az alkatrészeket egy vagoeszkdzzel felnéttnek kell szétvalasztania, hogy elkeriilje az éles széleket. FIGYELMEZTETES: Az elhasznalt elemeket azonnal 4rtal-
matlanitsa. Az Uj éshasznalt elemeket tartsa tadvol gyermekektél. Amennyiben tgy gondolja, hogy lenyelték az elemeket, vagy a test barmely részébe keriiltek, akkor azonnal forduljon
orvoshoz. Mindig egyszerre cserélje ki az 6sszes elemet. CZ -Dulezité pokyny k uschovéni. Upozornénil Pro zabranéni nebezpeC| v souvislosti s obalem (spojovaci material, plastova
folie, nafukovaci nastavec, montazni nastroje. ..) odstrarite viechny soucésti, které nejsou soucasti vyrobku. Hracka ur¢ena k montazi zodpovédnou dospélou osobou. POZOR ! Nevho-
dné pro déti do 3 let. VARNINGahuje malé casti. Nebezpea uduseni. UPOZORNENT! ledy nedovolte détem hrat si bez dozoru dospélé osoby. Vechny reklamace musi obsahovat
doklad o koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéld osoba pomoci ostrého néstroje tak, aby se nevytvofily ostré hrany.” VAROVANI: Pouzité baterie okamzité
zlikvidujte. Nové a pouzité baterieuchovavejte mimo dosah déti. Pokud si myslite, ze baterie mohly byt spolknuty nebo umistény do jakékoli casti téla, okamzité vyhledejte lékaiskou
pomoc. Vzdy vyménujte viechny baterie soucasné. SK <Délezité pokyny na uschovanie. Upozornenie! Pre zabranenie nebezpecenstva v suvislosti s obalom (spojovaci materidl,
plastova félia, nafukovaci nadstavec, montazne nastroje...) odstrante vsetky stcasti, ktoré nie su sucastou vyrobku. Hracka ur¢end na montaz zodpovednou dospelou osobou.
UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. VARNINGahuje malé ¢asti. Nebezpecenstvo udusenia . UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby.
V3etky reklamacie musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny listok). Suciastky musi od seba oddelit dospela osoba ostrym néstrojom, aby boli odstranené ostré hrany. VA-
ROVANIE: Pouzité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze batérie mohli byt prehltnuté alebo viozené do ktorejkolvek
Casti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc. Vzdy vymienajte vietky batérie sucasne. PL -Wazne informacje - nalezy zachowac. Uwagal Aby unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych
zopakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, kocéwka do pompowania, narzedzm do montazu itp.), nalezy usunac wszystkie elementy, ktére nie naleza do produktu. Do montazu przez
osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 3 lat. Mate elementy. Ryzyko uduszenia. OSTRZEZENIE! Nigdy nie naIezy zostawiac bawigcego sie dziecka
bez nadzoru osoby dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowéd zakupu (paragon). Aby uniknac ostrych krawedzi, osoba dorosta powinna narzedziem tnacym usunac z
czesci wszystkie plastikowe/metalowe zabezpieczenia. OSTRZEZENIE: Zuzyte baterie nalezy natychmiast wyrzucac. Nowe i zuzyte baterienalezy chroni¢ przed dzie¢mi. W przypadku
podejrzenia potkniecia baterii lub wtozenia jej do jakiejkolwiek czeici ciata nalezy natychmiast zasiegnac porady lekarza. Wszystkie baterie nalezy zawsze wymieniac jednoczesnie. BG
+BaxkHM yKa3zaHus, KonTo Tpsabea Aa 6baaT 3anaseHu. BHumaHve! 3a fa nsberHete onacHOCTUTE, CBbP3aHy C ONakoBKaTa (KpenexHu enemMeHTy, NnacTMacoBo $pomo, HakpanHyK 3a
HajyBaHe, NHCTPYMEHTM 3@ MOHTaX ...), MPEMaxHeTe BCYKM eIEMEHTI, KOMTO He ca YacT OT npogykTa. TpAabBa fja ce MOHTUpPa OT Bb3pacTHW oTroBopHy nuvua. MPEAYMNPEXOEHWUE!
HernoaxofALLo 3a Aela Ha Bb3pacT nog 3 roguHn. ipebHn enemeHTn. OnacHocT ot 3agywasaHe. BHYMAHVIE ! He octaBaAiTe HUKora feTeTo Aaa nrpae 6e3 Hag3op ot Bb3pacTeH. Mpu
3aABABaHe Ha peKknamauuu, 3npawjaiiTe 1 [JOKa3aTeCTBO 3a N3BbpPLUEHATa NOKynKa(kacoBaTa 6enexka). Yactute Tpa6Ba Aa 6bAAT pasfeneHn OT Bb3PacTeH C MOMOLTa Ha pexelLy
MNHCTPYMEHT, 3a fla ce U3berHe HapaHABaHe OT pexelnTe pboose. BHMAHUE: N3xBbpnaiiTe BeaHara n3nonssaHuTe 6atepum. [ipbKTe KaKTo HOBUTE, Taka 1 U3MoN3BaHUTe Gatepun
faney ot aeua. AKo cmATaTe, Ye GaTepunTe MOXe Aa Ca MOrbiHaTV UK Aa Ce HaMWPaT B HAKOA YacT Ha TANOTO, BejHara noTbpceTe flekapcka nomoLy. BuHary cmeHaiiTe BCUYKN
6atepun eaHoBpemeHHo. RO <Pastrati aceste instructiuni importante. Avertisment! Pentru evitarea riscurilor legate de ambalaj (elemente de prindere, folii de plastic, duzé de umflare,
scule de asamblare,...) indepartati toate elementele care nu fac parte din produs. Jucéria trebuie montata sub supravegherea unui adult responsabil. ATENTIE! Nepotrivit pentru copiii
cu varsta sub 3 ani. Piese mici. Pericol de sufocare. ATENTIE! Nu lasati niciodata un copil sa se joace féra a fi supravegheat de un adult. Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de dova-
da cumpararii (bonul de casa). Piesele trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul unui instrument ascutit pentru a evita marginile tdioase. AVERTIZARE: Aruncati imediat bateriile
uzate. Pastrati bateriile noi si nefolosita departe de copii. Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi |ngh|t|te sau plasate in orice parte interioara a corpului, solicitati aS|stenta medicala
imediata. Intotdeauna mlocum toate bateriile in acelasi tlmp GR -anavrlec TIANPOYOPIEC TTOU TIPEMEL VA q)u)\clﬁsrs MPOEIAOMOIHZH! Na va arroq)suxesl KGBE KivEUVOC aTT6 Tat UNIKG
OUOKEVAOIAG (ETIKETEG, Tl)\QCFTlKr] HeUBpavn, BENOVA POUCKWHATOC, EPYANEIQ CUVAPHOAOYNONG K.ATT), AQAIPECTE ONA TA OTOLXEID TTOU SEV AMOTEAOUV TURHA TOU TIPOTIOVTOG. Matxvidt
mou TPEMeL va ouvappoloynBei and umevBuvo evijhika. MPOXOXH! AkatdAAnho yia maidid Kdtw Twv 3 eTwv. Mikpd tpripata. Kivduvoo acguéiao. MPOXOXH! Mnv agrvete Ta maidid
va maifouv Xwpig emtrpnon and kdmolov evijlika. K&be mapamovo mpémel va cuvodevetal amd tnv amodel€n ayopdg (tapelakr amodein). Ta e€aptipata mpémet va Auvovtat anmd
evANIKa PE aiKunpod epyaleio yiati ol Akpeg koBouv. MPOEIAOMOIHIH: AMOPPIMTETE TIG XPNOIUOTOINUEVEG UITOTAPIEG ApECWS. DUAATETIG KAVOUPYIEG KAl TI XPNOIHOTIOINMEVES
pmatopieg pakpta amod maidid. Edv moTeveTe OTL £l yivel KATATOON PMaTapPiag i l0aywyr] O€ OlOSHTIOTE TUAHA TOU OWHATOG, avalnTioTe apéow laTpikn Bondela. Mavta va
AVTIKOBIoTATE ONEG TIG PTaTapieg TauTtoxpova. Sl «Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. Pozor! V izogib nevarnosti, povezani zembalazo (plasti¢ni ovoji, razni dodatki,
napihnjeni delci, pripomocki za sestavljanje ...), odstranite vse elemente, ki niso del izdelka. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Izdelek ni primeren za otroke,
mlajse od treh let. Majhni delci. Nevarnost zadusitve. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvez-
no priloziti racun prodajalca. Plasti¢ne povezovalne spojke med posameznimi sestavnimi deli mora z uporabo orodja za rezanje odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastane-
jo ostri robovi. OPOZORILO: Izrabljene baterije takoj zavrzite. Nove in |zrabIJene baterije hranite izven dosega otrok. Ce menite, da je oseba morda pogoltnila baterijo oziroma se bate-
rija nahaja v katerem koli delu telesa, nemudoma poiscite zdravnisko pomo¢. Vedno zamenjajte vse baterije hkrati. HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske.
Upozorenje! Radi izbjegavanja opasnosti koje se odnose na ambalazu (etikete, plasti¢na folija, mlaznica za napuhavanje, alati za sastavljanje, itd.) uklonite sve dijelove koji nisu dio
proizvoda. Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Mali dijelovi. Opasnost od gusenja. UPOZORENJE! Nikad
ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloziti racun prodavaca. Plasti¢ne ili metalne spojeve izmedu dijelova
treba ukloniti odrasla osoba reznim alatom kako bi se izbjegli ostri rubovi. UPOZORENJE! Iskoristene baterije zbrinite bez odgadanja. Nove i koristene baterije drzite podalje od djece.
Ako mislite da su baterije progutane ili da se nalaze u bilo kojem dijelu tijela, odmah potrazite lije¢ni¢ku pomod. Uvuek zamijenite sve baterije u istom trenutku. TR -Lltfen olasi yazis-
malar icin bu uyarilari saklayin. Dikkat! Ambalajla ilgili herhangi blrtehllkeyl onlemek icin (etiketler, plastik film, sisirme agzi, montaj araglari vb.), Girlintin parcasi olmayan tiim parcalari
cikarin. Yet|§k|nlertaraf|ndan takilmalidir. 3 Yagindan kiigtik cocuklar icin uygun degildir. Kiiglik parcalar. Bogulma tehlikesi. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gézetimi altinda olmadan
oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Keskin kenarlardan kaginmak icin, parcalari bir yetiskin tarafindan kesici bir aletle
cikariimalari gerekmektedir. UYARI: Kullanilmis pilleri hemen bertaraf edin. Yeni ve kullaniimis pilleri cocuklardan uzak tutun. Eger pillerin yutuldugunu veya viicuda sokuldugunu
diistintiyorsaniz hemen tibbi yardim alin. Tim pilleri daima ayni anda degistirin. UA «36epiraiiTe Lo iHCTPYKLilo Ha BUNAajOK MOXIIMBOIO BUKOPUCTAHHA Y MaiibyTHbomy. yBara! LLlo6
YHVKHYTV Hebe3nekK, NoB'A3aHMX 3 yNaKkoBKOIO (KPiMieHHs, nonieTuneHoBa NiiBKa, HAKOHEUYHWK ANA HafJyBaHHA, iHCTPYMEHTU AnA 361paHHA TOLWO), BUAANITL YCi eNEeMEHTH, AKi He €
YacTuHoto BMpoby. Irpalika noBrMHHa 36mpatnca Tinbku gopocnumu. YBATA! Irpaluka He npusHaveHa Ana Aiteit Bikom fo 3 pokis . [ipibHi feTani. Hebesneky npokoBTHyTW. YBATA!
Hikonu He 3anuiwaiTe AUTUHY, AKa rPaETbCA, 6e3 HarnAaay Aopocnux. byAb-AKy CKapry NoBUHEH CynpOBOAXKYBaTU AoKa3s NpnabaHHA (KBUTaHLis). [leTani noBrHHi 6yT 06pobneHrmMm
[IOPOCVIMY 33 AOMOMOrOI0 FOCTPOTO IHCTPYMEHTY A1l YHUKaHHA pixyumnx Kpais. MOMEPEIXKEHHSA: HeraitHO yTunisyiiTe BXMBaHi eneMeHT XuBneHHA. 36epiraiiTe HOBI Ta BXMBaHi
€NeMEHTV XVBNEHHA Y HEAOCTYMHOMY ANA AiTeln Micui. KO By BBAXKAETE, WO €NIEMEHTMN XKMBJIEHHSA MOXYTb 6yTV MPOKOBTHYTI @60 NOTpanuTh y 6yAb-AKY YacTWHY Tina, HeraHo
3BEPHITbCA [0 NikapA. 3aBxAu 3amiHionTe BCi 6aTapei ogHouacHo. EST <Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (sildid, kile, taitmisotsik, kokkupaneku tooriistad jne)
seotud ohtude ennetamiseks eemaldage koik osad, mis ei ole toote osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava téiskasvanu poolt. HOIATUS Ei ole sobiv alla 3-aastastele lastele.
Véikesed osad. Kagistamisoht . HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel mangida ilma tdiskasvanu jarelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu tdendav dokument (kviitung). Teravate darte
véltimiseks peab taiskasvanu Idikeriista abil eemaldama osadevahelised plastikust voi metallist thendused. HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid/akud viivitamatult. Hoidke uusi
ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui te kahtlustate, et patarei v6ib olla alla neelatud véi sisestatud mistahes kehaosasse, pdérduge koheselt arsti poole. Patareid
tuleb alati koik korraga vélja vahetada. LT -Svarbi |nformacua kurig batina i$saugoti. |spéjimas! Siekdami isvengti bet kokio pakuotés (etikeciy, plastikinés plévelés, patimo antgallo
surinkimo jrankiy ir pan.) keliamo pavojaus, pasalinkite visus nereikalingus elementus. Zalslq turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo.DEMESIO! Netinka vaikams iki 3 mety amzZiaus.
Mazos dalys. Uzspringimo pavojus. DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo priezitiros. Reiskiant pretenzija butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita). Suaugusysis
privalo, naudodamasis pjovimo jrankiu, iSkarpyti daliy jungtis, kad nelikty astriy krasty. |SPEJIMAS: issikrovusias baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir i$sikrovusias baterijas
laikykite vaikams neprieinamoje vietoje. Jei manote, kad baterija yra praryta ar pateko j kokia nors kitg kano dalj, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Visas baterijas keiskite vienu metu.
LV -Svariga informacija saglaba$anai Uzmanibul Lai neraditu apdraudéjumu saistiba ar iepakojumu (etiketes, plastmasas pléve, gaisa piepuéanas sprausla, montazas instrumenti u.c.),
nonemiet visas liekas detalas. Rotallietu jamonté atb|Id|gaJam pieaugusajam. UZMANIBU! Nav piemérots bérniem, kas nav sasniegusi 3 gadu vecumu.. Nelielas sastavdalas. Elpas
trakuma risks. UZMANIBU! Nelaut bérniem speletles bez pieauguso uzraudzibas. lkvienai stdzibai japievieno pirkumu apstiprino$s dokuments (kases ceks). Starp dalam esoso plast-
masas vai metala savienojumu atvienosanu veic pleaugusals ar attiecigiem griezéjinstrumentiem, lai izvairitos no asam malam. BRIDINJUMS! Izlietotas baterlJaSJalzmcma nekavéjoties.
Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka baterijas varétu bat noritas vai atrodas kada no kermena dalam, nekavéjoties mekléjiet medicinisko
palidzibu. Vienmér vienlaikus nomainiet visas baterijas.
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Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Adresses sur quefairedemesdechets.fr

Buanderie

SMOBY TOYS S.A.S.

Service apres vente / After sales service : www.smoby.fr
95 route du Haut Jura - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /
Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencidn al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :1 Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung /
Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
PRENOM / SURNAME :| motivo del reclamo : Ref.

[0 Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

RUE / STREET :. oc aires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors:
/ Comentarios / Commenti.

VILLE /TOWN : Ne Notice /1S Number :
CODE POSTAL / POSTAL CODE : 76A3166032595
PAYS / COUNTRY : w1 w[] w[] w[1 »[] w1 ~»[]
N°TEL : 8 : é é: Qté:.. Qté: Qté Qté:
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F - Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du
jouet avant d‘étre chargés. Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la
surveillance d'un adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou
accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou
accumulateurs du type recommandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les
piles et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Les piles et
accumulateurs usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d'une pile ou d'un
accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les piles ou
accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période.

GB - Non rechargeable batteries are not to be recharged. The accumulators must be
removed from the toy before being recharged. The accumulators must only be
recharged under adult supervision. Different types of batteries or accumulators or
new and used batteries or accumulators must not be mixed. Only batteries or
accumulators of the recommended type or a similar type must be used. The batteries
and accumulators must be placed respecting polarity. Exhausted batteries and
accumulators must be removed from the toy. The terminals of a battery or
accumulator must not be short circuited. Always remove the batteries or
accumulators when the toy is not used for a long period.

D - Die Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus missen vor dem
Aufladen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus dirfen nur unter der
Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien-
oder Akkutypen oder alte und neue gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akkus
des empfohlenen Typs oder gleichwertige verwenden. Batterien und Akkus miissen
unter Einhaltung der Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus aus dem
Gerét entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus diirfen nicht
kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn das
Spielzeug tiber ldngere Zeit nicht verwendet wird.

NL - De batterijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor
het opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend onder
toezicht van een volwassene opgeladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s of
nieuwe en gebruikte batterijen of accu’s moeten niet tegelijkertijd worden gebruikt.
Uitsluitend aanbevolen batterijen of accu’s moeten worden gebruikt, ofwel
overeenkomstige batterijen of accu’s. De batterijen en accu’s moeten worden
geplaatst met inachtneming van de polariteit. De gebruikte batterijen en accu’s
moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De klemmen van een batterij of accu
moeten niet tot kortsluiting leiden. Verwijder de indien het speelgoed gedurende
langere tijd niet wordt gebruikt.

E - Las pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del juguete antes
de ser recargados. Los acumuladores deben ser recargados bajo la vigilancia de un
adulto. No mezcle diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas 0 acumuladores
nuevos y usados. Unicamente las pilas 0 acumuladores del tipo recomendado o de un
tipo similar deben ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser colocados
respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben retirarse del juguete.
Las bornas de una pila o acumulador no deben cortocircuitarse. Retire siempre las
pilas o acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete durante una largo tiempo.

P - As pilhas nao devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser retirados do
brinquedo antes de serem carregados. Os acumuladores apenas devem ser
carregados sob a vigilancia de um adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores
ou pilhas e acumuladores novos e usados nao devem ser misturados. Apenas devem
ser utilizados pilhas ou acumuladores do tipo recomendado ou de um tipo similar. As
pilhas e acumuladores devem ser colocados no lugar respeitando a polaridade. As
pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do brinquedo. Os terminais de uma
pilha ou de um acumulador ndo devem ser colocados em curto-circuito. Retirar
sempre as pilhas ou acumuladores quando o brinquedo néo for utilizado durante um
periodo longo.

I - Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal
giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire
contemporaneamente pile nuove e usate. Utilizzare solamente pile o accumulatori di
tipo raccomandato o di tipo similare. Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel
verso giusto. Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di
alimentazione non devono essere cortocircuitati. Qualora il gioco non si debba
utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile o gli accumulatori.

DK - Batterierne ma ikke genoplades. Batteripakkerne skal tages ud af legetgjet, for de
genoplades. Batteripakkerne mé kun oplades under overvdgen af en voksen.
Forskellige typer nye eller brugte batterier eller batteripakker ma ikke blandes. Kun
batterier eller batteripakker af den anbefalede type eller af en tilsvarende type mé
anvendes. Batterierne og batteripakkerne skal sattes i, sa polerne vender korrekt.
Brugte batterier og batteripakker skal tages ud af legetojet. Batteripolerne mé ikke
kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker ud, nér legetgjet ikke anvendes i
leengere tid.

S - Batterierna behdver inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort fran leksaken innan
de laddas. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av
batterier eller ackumulatorer eller nya eller férbrukade batterier eller ackumulatorer
far inte blandas. Endast batterier eller ackumulatorer av rekommenderad typ eller
likartad typ far anvandas. Batterier och ackumulatorer bor isattas med respekt for
polariteten. Forbrukade batterier och ackumulatorer bor tagas ut ur leksaken. Ett
batteris eller en ackumulators poler far inte kortslutas. Ta alltid ur batterierna eller
ackumulatorerna da leksaken inte anvénds under en langre tid.

FIN - Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista.
Akut on ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kayttaa erityyppisia
paristoja ja akkuja tai uusia ja kéytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa saa kayttaa vain
suositellun tyyppisid tai vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja akkuja
asennettaessa on tarkistettava niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pain.
Kaytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai akun napoja ei saa kytked
oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun lelua ei kdyteta pitkaan aikaan.

N - Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene ma tas ut av leken for de lades.
Akkumulatorene skal kun lades under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer
batterier eller akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer mé ikke
blandes. Det mé kun benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende
type. Batteriene og akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med angitt
polaritet. Flate batterier og akkumulatorer ma tas ut av leken. Klemskruene til et
batteri eller en akkumulator ma ikke kortsluttes. Pass alltid pa & fierne batteriene eller
akkumulatorene hvis leken ikke skal brukes pa en stund.

H - Az elemeket nem szabad ujratélteni. Mieldtt feltoltenék éket, az akkukat el kell
tavolitani a jatékbol. Az akkukat csak felnétt felligyelete mellett szabad feltolteni. A
kiilonboz6 tipusu vagy allapott (Uj vagy hasznalt) elemeket vagy akkumuldtorokat
nem szabad 6sszekeverni. Csak a javasolt vagy az ehhez hasonl6 tipusu elemeket vagy
akkumulatorokat szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a polaritas
betartasaval szabad a helyiikre tenni. Az elhasznalodott elemeket és akkukat el kell
tavolitani a jatékbol. Nem szabad rovidre zarni egy elem vagy akkumulator sarkait.
Mindig tavolitsa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot hosszabb idészakon
keresztlil nem hasznaljak.

CZ - Clanky neni tieba dobijet. Akumuldtory je nutno pfed dobijenim z hracky
vyjmout. Akumulatory musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby. Nemichejte
rGzné typy ¢lankh nebo akumulator( nebo nové a opotiebené ¢lanky a akumulatory.
Pouzivejte pouze doporucené typy clankd nebo akumulatorii. Dodrzujte polaritu pri
vyméné clank nebo akumulétor(i. Pouzité clanky nebo akumulatory musi byt z
hracky odstranény. Svorky ¢lanku nebo akumulatoru nesmi byt zkratovany. Pokud
nebude hracka po del$i dobu pouzivéana, je nutno ¢lanky nebo akumularoty z hracky
vyjmout.

SK - Batérie, ktoré nie st ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Akumulatory je nutné
pred dobijanim z hracky vybrat. Akumulatory musia byt dobijané pod dozorom
dospelej osoby. Nemiesajte rozne typy cldnkov alebo akumulatorov alebo nové a
opotrebované ¢lanky a akumulatory. Pouzivajte iba doporucené typy clankov alebo
akumulétorov. Dodrzujte polaritu pri vymene ¢lankov alebo akumulatorov. Pouzité
¢lanky alebo akumulatory musia byt z hratky odstranené. Svorky ¢lanku alebo
akumuldtoru nesmu byt skratované. Po pouziti hracky ju prosim vypnite, udetrite
batérie.

PL - Baterii nie mozna tadowac. Akumulatory musza zostac wyjete z zabawki przed
tadowaniem. Akumulatory nalezy tadowac pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy
miesza¢ réznych rodzajow akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii lub
akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac tylko akumulatory lub baterie zalecanego
typu lub o identycznych parametrach. Baterie i akumulatory nalezy instalowac
przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy wyjac z zabawki. Nie
nalezy zwiera¢ konicéwek baterii lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub
akumulatory z zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas.

BG - batepuute He 61Ba ja GbaT 3apexaaHe. Mpeau 3apexaaHeTo akymynatopuTe
TpAGBa Aa 6bAaT CBaneHu oT urpaukata. AKymynatopute MoraT fa 6baT 3apexaaHin
camo noj| Haa30pa Ha Bb3pacTHO e, [la He ce NON3BaTeJHOBPEMEHHO Pa3NnyHM
TUMOBE aKyMynaTopu Unv CTapu 1 HoBM baTepuu. [la ce nonssat camo Gatepuu unn
aKymynaTtopy OT fenopbyaHiA TUM WA PaBHOCTOMHW Ha TaX. BaTepuute wnm
akymynatopuTe TpAbBa ja 6biaT NOCTaBEHN KaTo Ce cnassa NonApHOCTTa. MpasHuTe
6aTepun UM akyMynaTopu fia ce CBaNAT OT ypepa. Knemute Ha eaiHa 6atepua unn Ha
najieH akymynaTo He 61MBa fja 6bAT CBbP3BaHM Ha KbCo. Korato urpaukata He ce
non3sa NO-NPOAbLAXMUTENEH NEPUOA OT Bpeme Ala Ce CBaAT BUHarK batepunte unm
akymynatopuTe.,

RO - Bateriile nereincércabile nu trebuie sa fie reincarcate. Acumulatorii trebuie sa fie
indepértati din jucarie inainte de a fi incarcati. Acumulatorii trebuie sé fie incarcati
numai sub supravegherea unui adult. Nu trebuie folosite simultan tipuri diferite de
baterii sau acumulatori, si nici bateriile sau acumulatorii noi simultan cu cei consumati.
Trebuie utilizate numai baterii sau acumulatori de tip recomandat sau de tip similar.
Bateriile si acumulatorii trebuie instalati respectand polaritatea acestora. Bateriile si
acumulatorii consumati trebuie indepartati din jucérie. Bornele unei baterii sau ale
unui acumulator nu trebuie scurtcircuitate. Scoateti intotdeauna bateriile sau
acumulatorii atunci cand jucaria nu este folositd o perioada indelungata.

GR - O pratapieg dev mpémel va emavagoprti(ovtal. Ot CUCOWPEUTEG TIPETEL VAl
agatpouvtal amd mavidt mpw amd ™ @opTion. Ot cuoowpeuTEG Ba mpémel va
@oprifovtal povo uné my sn(ﬁ)\swn svr’])\lka Aev mpémel va  avakatevovTal
B1aQOPETIKOI TYTIOL UTATAPILY 1 CUOOWPEUTWY f KAVOUPYIEG Kat TANEG HmaTapieq i
ouoompsutsq I'Ipznal va Xpncluonolouvml Hovo pmatapieq i cuoompsu'rs(,
OUVIOTWHEVOU 1 Tapopolou Ttumou. Katd tnv TtomoBétnon pmatapuv  Kat
GUOOWPEUTWV TPEMEL va Sidetat mpogoyxr otn Béon Twv moAwv. Ot maliég pmatapieg
Kal ol TTAAoi CUGOWPEUTES TIPEMEL va agatpouvTal armd To matxvibl. Ot akpodEKTeq
pmatapiaq f oUCOWPEUTH Sev TIENEL Va BpuxuxuMuhvovral Byalete mavta g
pratapiec f TouG CUCOWPEVTEC amé To Tavidl 6tav auté dev mpdkeral va
XpnotpomoinBei yia Mol Kaipo.

SI - Baterij, ki nimajo moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem odstranite
akumulator iz igrace. Akumulatorje lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle
osebe. Istocasno ne uporabljajte razli¢nih tipov, kakor tudi ne starih in novih baterij ali
akumulatorjev. Vedno uporabljajte le priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali
akumulatorjev. Pri vstavljanju baterij in akumulatorjev pazite na pravilno polariteto.
Prazne baterije in akumulatorje odstranite iz izdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo
priti v kratek stik. Kadar izdelka ne boste potrebovali dalj ¢asa, baterije in akumulatorje
odstranite iz izdelka.

HRV - Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije
punjenja akumulator odstranite iz igracke. Akumulator punite pod stalnim nadzorom
odrasle osobe. Ne upotrebljavajte razli¢ite tipove baterija istovremeno, ne
upotrebljavajte stare i nove baterije istovremeno. Upotrebljavajte preporucene
baterije ili akumulatore. Kod umetanja baterija pripazite na pravilan polaritet. Prazne
baterije odstranite iz igracke. Baterije i akumulatori se ne smiju dodirivati - kratki spoj.
Molimo Vas da igracku iskljucite nakon uporabe radi zastite baterija.

TR - Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Akimdilatorler, yeniden sarj
edilmeden 6nce oyuncaktan ¢ikarilmalidir. Akiimiilatérler sadece yetiskin denetimi
altinda yeniden sarj edilmelidir. Farkli pil veya akimdilator tipleri veya yeni ve
kullanilmis piller ve akiimiilatorler bir arada kullanilmamalidir. Sadece tavsiye edilen
tipte veya benzer tipte piller veya akiimulatérler kullanilmalidir. Piller ve akiimulatérler
kutuplarina dikkate edilerek yerlestiriimelidir. Biten piller ve akimdlatorler
oyuncaktan cikanimalidir. Bir pilin veya akiimiilatoriin kutup baslan kisa devre
yaptinilmamalidir. Oyuncak uzun bir stire kullanilmayacagi zaman npillerin veya
aktmdilatérlerin daima gikarilmalar gerekir.

UA - 3a60pOHAETHCA 3apAKaTU OAHOPA30Bi aKyMyNATOPU. AKyMYIATOPY MaloTb By T1
BUfjanieHi 3 irpalkv  nepen  nepesapamKeHHAM  AKyMyNATOpU  MaloTb
nepesapAgXaTucb nuwe niA HarnAfgom Aopocnux. PisHi Buan 6atapen abo
aKkymynatopis abo HOBi Ta BUKOPMUCTaHi GaTapei un akyMmynAaTOpu He MOXHa
3miwysaTy. Jlnwe 6atapei abo akymynatopn pekomeHa0BaHoro T1na abo nogi6Horo
TNa MaloTb BUKOPWCTOBYBaTUCb. baTapei i akymynAaTopy maioTb 6yTi po3smileHi
3rigHO nonApHoCcTi. BukopucTaHi 6atapei i akymynatopu maiotb GyTi BUfaneHi 3
irpawku. [loTpumyiiTecb npaBun posMmiljeHHA Gatapeil Ta akymynatopis, o6
nonepeAnTI KOPOTKE 3aMUKaHHS.

EST - Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud méanguasjast enne
laadimist. Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jdrelevalve all. Erinevat titpi
patareisid ja akusid vGi uusi ja kasutatud patareisid voi akusid ei tohi kasutada
samaaegselt. Kasutada ainult soovitatud voi sarnast tidipi patareisid voi akusid.
Patareide ja akude paigaldamisel jalgida polaarsust. Tiihjaks saanud patareid ja akud
tuleb ménguasjast eemaldada. Patarei v6i aku klemme ei tohi lihistada.

LT - Nekraunamy baterijy negalima jkrauti i$ naujo. Pries kraunant, akumuliatorius
batina isimti i Zaislo. Akumuliatorius reikia krauti tik priziGrint suaugusiajam.
Negalima maisyti skirtingy baterijy ar akumuliatoriy tipy ir naujy ir panaudoty
baterijy ar akumuliatoriy. Naudoti tik rekomenduojamo tipo arba panasaus tipo
baterijas arba akumuliatorius. Baterijas ir akumuliatorius jdéti laikantis jy poliskumo.
I3sikrovusias  baterijas ir akumuliatorius reikia iSimti i§ Zaislo. Baterijos ar
akumuliatoriaus gnybty negalima jungti trumpuoju jungimu. Visada isimkite baterijas
arba akumuliatorius, jei Zaislo nenaudosite ilgq laika.

LV - Baterijas nav uzladéjamas no jauna. Pirms uzlades, nonemt akumulatoru no
rotallietas. Akumulatoru uzlade veicama vienigi pieaugusa uzraudziba. Nejaukt kopa
dazadu veida jaunas vai lietotas baterijas vai akumulatorus. Izmantot vienigi vienadas
ieteikta veida baterijas un akumulatorus. levietot baterijas un akumulatorus, ievérojot
polaritati. Iznemt no rotallietas izlietotas baterijas un akumulatorus. Bateriju vai
akumulatoru ladétaji nedrikst atrasties issavienojuma pozicija. Ja rotallieta ilgu laiku
nav tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un akumulatorus.
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F - Signification du symbole sur le produit, 'emballage ou le mode d'emploi. Les
appareils électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas
étre jetés avec les ordures ménagéres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a
protéger I'environnement et les ressources naturelles, déposez cet appareil auprés des
services de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous pouvez
vous adresser a l'organisme responsable de la collecte des déchets ou a votre vendeur
spécialisé.

GB - The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical
appliances are valuable products and should not be thrown in the dustbin when they
reach the end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect
our resources by handing this appliance over at the relevant recycling points.
Questions related to this matter should be directed to the organisation responsible for
waste disposal or your specialist retailer.

D - Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
Gebrauchsanleitung. Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehéren am Ende der Laufzeit
nicht in den Hausmiill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung
und geben Sie dieses Gerat bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen
dazu beantwortet lhnen die fiir die Abfallbeseitigung zusténdige Organisation oder
Ihr Fachhéndler.

NL - Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing.
Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun
levensduur niet bij het huisvuil! Help ons bij de bescherming van het milieu en met
zuinig omgaan met de grondstoffen en geef dit apparaat af bij de geschikte
milieudepots. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is
voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar.

E - Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos
electrodomeésticos son objetos de valor y, al final de su vida util, no deben tirarse a la
basura doméstica! Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando
este aparato en los puntos de reciclaje correspondientes. La organizacion responsable
de la recogida de basura o su establecimiento especializado podrén responder a sus
preguntas.

P - Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizagao.
Os aparelhos eléctricos sao materiais reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico
no final da vida! Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos
naturais entregando este aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de
duvidas, contacte a organizacdo responsavel pela eliminagao do lixo ou o seu
revendedor.

I - Il simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle
istruzioni per I'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso.
Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine
del loro ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a
tutelare I'ambiente e a preservare le risorse, conferendo questo AEE presso idonei
centri diraccolta. Alla fine del ciclo di vita utile dell'AEE, chiedete al vostro distributore
informazioni circa la possibilita di renderlo gratuitamente: - al momento dell'acquisto
di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni momento, per le AEE di piccolissime
dimensioni (inferiori ai 25cm) senza I'obbligo d'acquisto di un prodotto equivalente.

DK - Betydningen af symbolet pa produktet, indpakningen eller brugsvejledningen.
Elektroapparater er vardistoffer og herer ved slutningen af deres levetid ikke i
husholdningsaffaldet! Hjeelp os ved miljgbeskyttelse og ressourceskéansel og aflever
dette apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spergsmal dertil besvares af
den for affaldsbortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhandler.

S - Symbolens betydelse pa produkten, férpackningen eller bruksanvisningen.
Elektriska apparater innehaller atervinningsbara amnen och far efter nyttjandet inte
kastas som hushallsavfall! Hjélp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och
lamna in denna apparat till en recyclinginrattning. Fragor harom besvarar gérna den
organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller fackhandeln.

FIN - Tuotteessa, pakkauksessa tai kayttGohjeessa olevan symbolin merkitys.
Sahkolaitteet ovat hydtyjatettd, eikd niitd tulisi kdyttdikdnsd padtyttyd havittdd
talousjatteiden joukossa! Auttakaa meitd sddstdméan ympéristoa ja resursseja, ja
luovuttakaa tama laite 1 jatteenkerd 1. Jos teilld on kysyttavaa,
kaantykaa jatehuollosta vastaavan organisaation tai ammattiliikkeen puoleen.

N - Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen.
Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke herer hjemme i det vanlige
bosset nar de er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljoet og a skane
resursene ved a levere dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom du har
spersmal angaende avskaffing, kan du henvende deg til avfallsverket eller til
faghandelen.

H - A terméken, a csomagolason vagy a hasznélati Utmutaton talalhato jel
magyarazata. Az elektromos készilékek értékek, tehat a palyafutasuk végén nem a
héztartasi hulladékba valok! Kérjik, seglts n nekunk vedenl a komyezetet és
megobrizni az eréforrasokat, és adJa leak ar 6 helyen. Az
ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vélaszol Onnek a hulladék- eltavolltasert felelés
szervezet vagy a szakkeresked®.

CZ - Vyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo navodu k pouziti. Elektrické pristroje
jsou druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich pouziti nepatii do domovniho odpadu!
Poméhejte nam pfi ochrané Zivotniho prosttedi a pfi Setfeni zdrojli a odevzdejte tento
pfistroj do pfislusnych sbéren. Pfipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna
za likvidaci odpadu nebo Vas specializovany prodejce.

SK - Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo navode na poutzitie. Elektrické pristroje
si zbernou surovinou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu!
Pomahajte nam pri ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a
odovzdajte tento pristroj na danom zbernom mieste. Otazky k tomu Vam zodpovie
organizéacia zodpovedna za odstrarovanie odpadov alebo Vas predajca.

PL - Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi. Urzadzenia
elektryczne s surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzuca¢ wraz z
odpadkami domowymi! Prosze pamietac o naszym $rodowisku jak i koriczacych sie
zapasach bogactw naturalnych i odda¢ urzadzenie do punktu skupu opakowan
wtornych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadéw mozna zasiegnac w
urzedzie lub u sprzedawcy.

BG - 3HaueHue Ha cumBONa BbpXy MPOAYKTa, OMakoBKaTa WAW WHCTPYKLUMATa 3a
ynotpe6a. EnekTpoypeauTe ca BTONNYHI CYPOBUHM 1 He TPAGBA f1a Ce U3XBLPAAT B
Kpas Ha TeXHUA CPOK Ha pabota npu GuTtosute oTnagbuu! MomorHete HU npu
OMasBaHeTo Ha OKOJIHaTa CPefia 1 LaZeHeTo Ha pecypauTe 1 npefarite To3n ypen B
cneumanHuTe 3a UenTa fena. Ha BbnpocuTe By uie OTrOBOPAT KOMMETEHTHaTa
opraHu3auua, OTroBOpHAa 3a OTCTPAaHABAHETO Ha oTnagbuute wan Bawwar
cneymanusnpaH Teproseu.

RO - Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire.
Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de viata nu
este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand
acest aparat la punctele corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebarile
referitoare la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabild cu colectarea
deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

GR - H onpaoia tou cupBolou eni Tou MPOIGVTOG, €M TNG CUCKEVATIAG 1 €M TNG
odnyiag xprioews. HAEKTPIKEG OUOKEUEC eival TONOTILEG UAEG Kal SEV avriKouv OTO
TENOG TG SldpKelag 10XV0G oTa olkiaka okoumidial BonOeiote pag oty mpootasia
nepiBaMovtog kal Siatripnon mépwv Kal SWOTE TNV OUCKEUR auTh Tow 0TV
appodla UTNPEEdia amooUPONG TETOIWY TIPOIOVTWY. TIC EPWTACEIS OAG M TOU
{nmpatog autou Ba ocag amavtioel n appodia Opydvwon yia TNy amokopdn
QTTOPPIHHATWVY 1 0 EEEISIKEVPEVOC EUMOPAG.
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SI- Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektri¢ne naprave so
sekunderne surovine, in, kot takéne, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri
zasciti okolja in surovin, ter odloZite tisto napravo na ustreznih zbiraliscih sekundarnih
surovin. Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za
odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina.

HRV - Znadenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu.
Elektri¢ni uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u ku¢no smece nakon isteka
uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti okolisa i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj
uredaj odgovarajuc¢im odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim
odgovorit ¢e Vam ustanova zaduzena za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana
trgovina.

TR - Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu {izerinde bulunan sembole iliskin agiklama.
Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugunda normal ¢ope
atilmamalidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun
doniistim noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulariniz igin evre temizligi ile
ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza basvurabilirsiniz.

UA - 3HauyeHHA CUMBOJY Ha MPOAYKTI, ynakoBLi abo y nocibHMKy 3 ekcrnnyatalii.
EnekTponpunaan MicTaTb LiHHI mMaTepiann i He NOBWHHI yTuRi3yBaTUCA pasoMm i3
NoGyTOBUM CMITTAM. 3AaBLUK NpUNag A0 BiAMOBIZHOMO NYHKTY NpUItOMY, BY 3pobuTe
NOCUNbHIA BHECOK Y CMPaBy 3aXVCTY HABKONMLIHBOTO CEpeoBHLLa | paLioHanbHoro
BUKOPUCTaHHA MPUPOAHNX pecypciB. [InA OTpUMaHHA BIAMOBIAHOI iHpopMmaLlii
3BepraiTeca o NiANPUEMCTBA 3 NepepobKy CMITTA abo 10 cneLiiani3oBaHNX 3aknaais
Toprini.

EST - Tootel, pakendil voi kasutusjuhendil oleva simboli tahendus. Elektriseadmete
materjal laheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi pérast kaitusaja [6ppu visata
olmepriigi hulka! Andke oma panus keskkonnakaitsesse ja ressursside sadstmisse
ning viige see seade vastavasse vastuvotukohta. Teie selleteemalistele kiisimustele
vastab jaatmete korvaldamise eest vastutav organisatsioon voi teie edasimiiiija.

LT - Simbolio reikémé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos.
Elektros prietaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui
negalima jy iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite ir Jas saugant aplinka ir
tausojant isteklius, ir atiduokite $j prietaisg specialiuose surinkimo punktuose. | Jasy
klausimus atsakys uz atlieky salinimg atsakinga organizacija arba specializuota
parduotuve.
LV - Uz razojuma, iesainojuma vai lietosanas pamacibas noradita simbola nozime.
Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietosanas neizmet majsaimniecibas atkritumos!
Lai sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizét atbilstosi noteikumiem.
Neskaidribu gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja.
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